
ARMORER'S MASTER VISE

ARMORER’S MASTER VISE™ MULTI-AXIS BENCH-MOUNT VISE WITH
TORQ-LOK™ The first real bench vise made exclusively for guns and gun tools.
Whether you’re building and customizing, repairing and cleaning or mounting
scopes and accessories, this vise improves every part of the GUN DIY®
experience. Quickly reposition your gun to any orientation without ever removing
it from the vise. Insert the Torq-Lok pin for applying heavy force. Use the
removable and reversible Gun-Fit jaw sleeves for a specific gun grip or turn the
leveling knob for simple scope mounting and leveling. Build. Customize. Repair.
Mount. Clean…All hail the king.

Attributes

Name: ARMORER'S MASTER VISE
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 100044024
Mfr. No.: AVARAMV
Delivery weight: 5.647kg
Shipping height: 254mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 356mm
UPC: 813119013959
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Sicherheitshinweise für den ARMORER'S MASTER
VISE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den ARMORER'S MASTER VISE™ entschieden hast. Dieses Produkt wurde speziell
für die sichere Handhabung von Waffen und Waffenzubehör entwickelt. Bitte lese diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den Vise nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte den Vise und die Werkstatt sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.
Bewahre den Vise außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Überprüfe den Vise regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen. Verwende das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Trage beim Arbeiten mit dem Vise geeignete persönliche Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Vise auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert ist, um ein Umkippen oder
Verrutschen zu verhindern.
Verwende den TorqLokPin, um die Waffe sicher zu fixieren. Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Pins.
Achte darauf, dass die abnehmbaren und umkehrbaren GunFitJawSleeves korrekt installiert sind, um einen
sicheren Halt zu gewährleisten.
Vermeide es, den Vise mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Schäden am Produkt oder an der Waffe zu
verhindern.
Halte Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Vise fern, während du es benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen stabilen und ebenen Arbeitsplatz für die Montage des Vise.
Befestige den Vise gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Stelle sicher, dass alle
Schrauben fest angezogen sind.
Überprüfe die Stabilität des Vise, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Nutzung:

Setze die Waffe in den Vise ein und positioniere sie in die gewünschte Richtung.
Verwende den TorqLokPin, um die Waffe sicher zu fixieren.
Nutze die GunFitJawSleeves entsprechend der Waffe, die du bearbeitest.
Drehe den Nivellierknopf, um das Zielfernrohr einfach zu montieren und zu nivellieren.
Führe alle Arbeiten mit Sorgfalt und Konzentration durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt am Ende seiner Lebensdauer ist, stelle sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.
Informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoff.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, einschließlich der Modellnummer
und des Kaufdatums.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit während der Nutzung des ARMORER'S MASTER VISE™ hat oberste Priorität. Indem du diese
Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres Arbeitsumfeld zu schaffen und die Lebensdauer des Produkts zu
verlängern. Bei Fragen oder Unsicherheiten konsultiere bitte die Bedienungsanleitung oder wende dich an den
Kundendienst.
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ARMORER'S MASTER VISE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ARMORER'S MASTER VISE™. This multiaxis benchmount vise is designed specifically
for guns and gun tools, enhancing your DIY experience in building, customizing, repairing, and cleaning firearms. To
ensure safe and effective use of this product, please carefully read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the vise.
Ensure that the vise is securely mounted to a stable workbench.
Keep the work area clean and free of clutter to prevent accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using the
vise.
Keep the vise out of reach of children and pets when not in use.
Regularly inspect the vise for any signs of wear or damage before use.
Do not exceed the maximum force limits specified for the TorqLok pin.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the gun is unloaded before securing it in the vise.
Use the removable and reversible GunFit jaw sleeves to match the specific grip of your firearm.
Avoid placing fingers or any body parts near moving parts during operation.
Do not use the vise for purposes other than those intended, such as clamping nongun objects.
If the vise is damaged or shows signs of malfunction, stop using it immediately and consult a professional.
Be cautious when applying heavy force with the TorqLok pin to avoid injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a sturdy workbench that can support the weight and force applied to the vise.
Align the base of the vise with the mounting holes on the workbench.
Secure the vise using appropriate bolts and ensure it is firmly attached.
Check that the vise is level before use by adjusting the leveling knob.

Usage:

To secure a firearm, open the vise by turning the handle counterclockwise.
Place the firearm in the jaws of the vise, ensuring it is properly aligned.
Close the vise by turning the handle clockwise until the firearm is snugly held.
Insert the TorqLok pin if additional force is needed for stability.
Adjust the orientation of the firearm as needed without removing it from the vise.
When finished, release the firearm by turning the handle counterclockwise and carefully remove it from
the vise.

Disposal Instructions
Dispose of the vise in accordance with local regulations for metal products.
If the vise is no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the vise in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ARMORER'S MASTER VISE™, please reach out to your local
authorized dealer or visit our official website for further assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
ARMORER'S MASTER VISE™ for all your gunsmithing needs.
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Guide de Sécurité pour l'Étau Maître Armurier REAL
AVID

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Étau Maître Armurier REAL AVID. Cet outil est conçu pour améliorer votre expérience dans la
construction, la personnalisation, la réparation et le nettoyage d'armes. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez suivre attentivement les instructions de sécurité et d'utilisation cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'étau.
Utilisez l'étau uniquement pour les applications prévues, comme le travail sur des armes et des outils
d'armurerie.
Gardez l'étau hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais l'étau sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'étau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'étau.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'étau est bien fixé à une surface stable avant de l'utiliser.
Ne forcez pas l'étau audelà de sa capacité recommandée.
Évitez de toucher les parties mobiles de l'étau pendant son utilisation.
Utilisez la goupille TorqLok pour maintenir une pression adéquate sans surcharger.
Ne placez pas vos mains ou d'autres objets dans la zone de travail pendant que l'étau est en fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez une surface de travail stable et plane.
Fixez l'étau à la surface en utilisant les vis fournies.
Assurezvous que l'étau est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Placez l'arme ou l'outil dans les mâchoires de l'étau.
Ajustez les manchons de mâchoire GunFit selon le type d'arme ou d'outil.
Tournez la manivelle pour serrer les mâchoires autour de l'objet.
Insérez la goupille TorqLok pour appliquer une pression supplémentaire.
Utilisez le bouton de nivellement pour ajuster la position de l'objet si nécessaire.
Lorsque vous avez terminé, desserrez les mâchoires et retirez l'objet.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'étau avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements d'armurerie.
Si l'étau est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Étau Maître Armurier REAL AVID, veuillez consulter
votre point de contact local en matière de sécurité des produits. Vous pouvez également vérifier les mises à jour sur
les produits rappelés via la plateforme de sécurité de l'UE.



Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser l'Étau Maître Armurier REAL AVID de manière sécuritaire
et responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ARMORER'S
MASTER VISE

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARMORER'S MASTER VISE™. Questo prodotto è progettato per offrire un supporto sicuro e
versatile durante la costruzione, personalizzazione, riparazione e pulizia delle armi. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il vice in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il vice lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non utilizzare il vice per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il vice fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il perno TorqLok per garantire una presa sicura durante le operazioni.
Non sovraccaricare il vice oltre le sue capacità specificate.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di posizionarla nel vice.
Non lasciare mai l'arma incustodita mentre è fissata al vice.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Fai attenzione a non schiacciare le mani o le dita durante l'uso del vice.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Vise:

Posiziona il vice su un banco di lavoro stabile e piano.
Fissa il vice al banco utilizzando le viti di montaggio fornite.
Controlla che il vice sia ben saldo prima di utilizzarlo.

Utilizzo del Vise:

Posiziona l'arma nel vice utilizzando le guarnizioni per mascelle GunFit per una presa specifica.
Ruota la manopola di livellamento per ottenere un corretto allineamento dell'ottica.
Inserisci il perno TorqLok per applicare una forza elevata e fissare l'arma in posizione.
Regola il vice per ottenere l'orientamento desiderato senza rimuovere l'arma dal vice.

Rimozione dell'Arma:

Una volta completato il lavoro, allenta il perno TorqLok.
Rimuovi l'arma con cautela dal vice.
Controlla che non ci siano strumenti o detriti nel vice prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il vice in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o l'importatore locale.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'ARMORER'S MASTER VISE™.
Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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ARMORER'S MASTER VISE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
ARMORER'S MASTER VISE™ on suunniteltu erityisesti aseiden ja aseiden työkalujen käsittelyyn. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön tuotteelle.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista visiin käytön aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Poista kaikki tarpeettomat esineet työskentelyalueelta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että TorqLok pinni on kunnolla asetettu ennen kuin alat käyttää visiin.
Älä käytä liiallista voimaa visiin kiinnittämisessä tai irrottamisessa.
Varmista, että ase on tukevasti kiinnitetty visiin ennen minkään työn aloittamista.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, kun työskentelet visiin kiinnitetyn aseen kanssa.
Käytä irrotettavia ja käännettäviä GunFit leukasuojuksia vain niiden tarkoituksen mukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Aseta vise tasaiselle ja vakaalle työpinnalle.
Kiinnitä vise työpintaan valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase visiin ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Kiinnitä TorqLok pinni voimakkaan voiman soveltamiseksi.
Säädä tasapainon säätönuppia tarpeen mukaan ennen työn aloittamista.
Suorita tarvittavat toimenpiteet (rakentaminen, mukauttaminen, korjaaminen, puhdistaminen) varovasti.
Poista ase visistä, kun työ on valmis, ja varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet on poistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisten materiaalien käsittelystä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Ilmoitukset ja Vaarat



Jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaraa tai vian, ilmoita siitä välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvät
ilmoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen ARMORER'S MASTER
VISE™:lle.
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Säkerhetsinstruktioner för ARMORER'S MASTER
VISE™

Introduktion
Tack för att du valt ARMORER'S MASTER VISE™ från REAL AVID. Denna bänkvise är designad för att underlätta
byggande, anpassning, reparation och rengöring av vapen och vapentillbehör. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad vice.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapen och verktyg.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du placerar det i vicen.
Använd TorqLokpinnen korrekt för att applicera kraft och säkerställa att vapnet är stabilt.
Använd de avtagbara och vändbara GunFit käftskydden för att undvika skador på vapnet.
Justera nivåknappen långsamt för att säkerställa korrekt montering av sikten och tillbehör.
Undvik att överbelasta vicen med för tungt eller otympligt gods.

Instruktioner för installation och användning

Installera vicen:

Välj en stabil och plan arbetsyta.
Fäst vicen ordentligt på arbetsytan med hjälp av lämpliga skruvar eller klämmor.
Kontrollera att vicen sitter fast innan du använder den.

Använda vicen:

Placera vapnet i vicen och justera käftskydden för att passa vapnets form.
Sätt i TorqLokpinnen för att säkerställa att vapnet är stabilt.
Justera nivåknappen för att montera sikten eller tillbehör.

Rengöra vicen:

Rengör vicen med en fuktig trasa efter användning för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När vicen inte längre är i bruk, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av verktyg och metallprodukter.

Kontaktdetaljer för vidare support
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren via den angivna kontaktpunkten i
produktens dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ARMORER'S
MASTER VISE™. Tack för att du bidrar till en säker arbetsmiljö!
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Návod na bezpečné používání svěráku ARMORER'S
MASTER VISE™

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili svěrák ARMORER'S MASTER VISE™. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní řešení pro práci se zbraněmi a zbrojním nářadím. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosíme vás, abyste se seznámili s následujícími pokyny a doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím svěráku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že svěrák je používán v dobře osvětleném a čistém prostoru.
Zkontrolujte, zda je svěrák správně namontován a stabilně umístěn na pracovním stole.
Používejte svěrák pouze pro zamýšlené účely, tj. pro práci se zbraněmi a zbrojním nářadím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci se svěrákem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte svěrák na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při upevňování zbraně do svěráku se ujistěte, že je zbraň bezpečně a pevně uchycena.
Používejte kolík TorqLok pouze v souladu s pokyny výrobce pro zajištění bezpečné aplikace síly.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování svěráku, abyste předešli poškození zbraně nebo svěráku.
Při montáži optiky a příslušenství postupujte opatrně a dodržujte doporučené postupy.
Při práci se svěrákem se vyhněte jakýmkoli volným nebo volně visícím předmětům, které by mohly způsobit
nehodu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace svěráku:

Umístěte svěrák na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že všechny upevňovací prvky jsou správně utaženy.
Zkontrolujte, zda je svěrák v horizontální poloze.

Použití svěráku:

Umístěte zbraň do svěráku a ujistěte se, že je správně umístěna.
Upevněte zbraň pomocí kolíku TorqLok a ujistěte se, že je pevně uchycena.
Pro specifický úchop zbraně použijte odnímatelné a oboustranné návleky na čelisti GunFit.
Pokud je to nutné, otočte vyrovnávací knoflík pro jednoduchou montáž a vyrovnání optiky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci svěráku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je svěrák poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace, které mohou usnadnit podporu.

Děkujeme vám za důvěru v produkt ARMORER'S MASTER VISE™. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


